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¨ÉÉ äIÉ-|ÉÉÎ{iÉ¨ÉÉ äIÉ-|ÉÉÎ{iÉ
¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ-{ÉrùÊiÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ EòÉ

+ÎxiÉ¨É ±ÉIªÉ '¨ÉÉäIÉ' ¨ÉÉxÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *  VÉ¤É iÉEò VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ ¨ÉÉäIÉ EòÒ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå xÉ½þÓ +ÉiÉÉ ½èþ, iÉ¤É iÉEò ´É½þ +´ÉÉMÉ¨ÉxÉ +Éè®ú nÖùJÉÉå ºÉä
UÖô]õEòÉ®úÉ {ÉÉ xÉ½þÓ ºÉEòiÉÉ ½èþ*  VÉx¨É-¨É®úhÉ EòÉ ªÉ½þ Gò¨É +xÉÉÊnùEòÉ±É
ºÉä SÉ±ÉiÉÉ +É ®ú½þÉ ½èþ *  ½þ¨Éä¶ÉÉ ºÉä VÉÒ´É +{ÉxÉä Eò¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆºÉÉ®ú
¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú Eò¨ÉÇ¡ò±É ¦ÉÉäMÉ Eò®ú {ÉÖxÉ& ´É½þ VÉx¨É-¨É®úhÉ Eäò ¤ÉxvÉxÉ
¨Éå ¤ÉxvÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

¨ÉÉxÉ´É EòÉä ºÉ¨ÉºiÉ VÉÒ´ÉªÉÉäÊxÉªÉÉå ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä =kÉ¨É B´ÉÆ ºÉ´ÉÇ̧ Éä¹`ö
VÉÒ´É ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉÒ ªÉÉäÊxÉ ¨Éå +Éi¨ÉÉ ºÉiªÉ-YÉÉxÉÒ ¤ÉxÉEò®ú {ÉÉ{É-
{ÉÖhªÉ Eäò ¦Éänù EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú +{ÉxÉä º´É°ü{É EòÉä {É½þSÉÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*
Ê´É·É Eäò +xªÉ VÉÒ´ÉÉå ¨Éå ªÉ½þ ªÉÉäMªÉiÉÉ xÉ½þÓ* <ºÉÒÊ±ÉB ´Éänù, nù¶ÉÇxÉ,
={ÉÊxÉ¹ÉnÂù +ÉÊnù vÉ¨ÉÇ-OÉxlÉÉå ¨Éå ´ÉÌhÉiÉ ½èþ ÊEò ¨ÉÉxÉ´É VÉx¨É EòÉ ¨ÉÖJªÉ
=qäù¶ªÉ '¨ÉÉäIÉ |ÉÉÎ{iÉ' ½èþ *

@ñÊ¹É-¨ÉÖÊxÉªÉÉå, ¨É½þÉi¨ÉÉ+Éå, ªÉÉäÊMÉªÉÉå, iÉ{Éº´ÉÒ VÉxÉÉå, ºÉÉvÉEòÉå
+Éè®ú ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉ ªÉ½þÒ EòlÉxÉ ½èþ ÊEò ¨ÉÉxÉ´É-VÉÒ´ÉxÉ ºÉä ¨ÉÖÊHò {ÉÉxÉä
¨Éå +xÉäEò VÉx¨É ±ÉMÉ VÉÉiÉä ½éþ* MÉÒiÉÉ Eò½þiÉÒ ½èþ :-- '+xÉäEò VÉx¨É
ºÉÆÊºÉÊrù' -- +lÉÉÇiÉÂ VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ +xÉäEò VÉx¨ÉÉå ¨Éå ÊxÉ¹EòÉ¨É Eò¨ÉÇ,
ªÉÉäMÉÉ¦ªÉÉºÉ, =zÉÊiÉ, |ÉMÉÊiÉ +ÉÊnù Eò®úiÉÉ ½Öþ+É ¨ÉÉäIÉ EòÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ
¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉ ½èþ *  vÉÉÌ¨ÉEò OÉxlÉÉå ¨Éå ªÉ½þ |É¨ÉÉÊhÉiÉ ½èþ ÊEò +xÉäEò @ñÊ¹ÉªÉÉå,
¨ÉÖÊxÉªÉÉå, ªÉÉäÊMÉªÉÉå, ¨É½þÉi¨ÉÉ+Éå +ÉÊnù ºÉÉvÉÖ-ºÉxiÉÉå xÉä ¨ÉÉäIÉ-|ÉÉÎ{iÉ Eäò
Ê±ÉB Eò<Ç VÉÒ´ÉxÉ ±ÉMÉÉ ÊnùB* +{ÉxÉä ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ EòÉä iÉ{É-iªÉÉMÉ,
ªÉÉäMÉ-ºÉÉvÉxÉÉ +Éè®ú <Ç·É®ú-¦ÉÊHò ¨Éå ´ªÉiÉÒiÉ Eò®úiÉä ®ú½äþ, ÊxÉ®úxiÉ®ú ¨ÉÖÊHò-
¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉiÉä ½ÖþB EòÊ`öxÉ ºÉä EòÊ`öxÉ {É®úÒIÉÉBÄ näùiÉä ®ú½äþ, {É®úxiÉÖ ºÉ¦ÉÒ
±ÉÉäMÉ ¨ÉÉäIÉ-|ÉÉÎ{iÉ Eäò +ÊvÉEòÉ®úÒ xÉ½þÓ ½ÖþB, CªÉÉåÊEò ¨ÉÖÊHò {ÉÉxÉÉ ¤Éc÷É
nÖù±ÉÇ¦É ½þÉäiÉÉ ½èþ *

{ÉÉ`öEò ´ÉÞxnù ! ªÉ½þ ºÉnùÉ vªÉÉxÉ ®ú½äþ ÊEò VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÖ, VÉ®úÉ-
´ªÉÉÊvÉ +ÉÊnù ¦ÉÉèÊiÉEò ¤ÉxvÉxÉÉå ºÉä ¨ÉÖHò ½þÉä VÉÉxÉÉ ½þÒ ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ EòÉ
ºÉ¤ÉºÉä ¨ÉÖJªÉ =qäù¶ªÉ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ <Ç·É®ú EòÉ ´É®únùÉxÉ ½èþ ÊEò
¨ÉxÉÖ¹ªÉ-¶É®úÒ®ú ¨Éå ½þÒ VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò ºÉ¨{ÉÊkÉ '¨ÉÉäIÉ-|ÉÉÎ{iÉ'
ºÉ¨¦É´É ½èþ*  ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå '¨ÉÉäIÉ' CªÉÉ ½èþ ?  ºÉ¦ÉÒ ´ÉänùÉSÉÉªÉÉç, ¨É½þÉi¨ÉÉ+Éå
+Éè®ú ºÉxiÉÉå EòÉ ªÉ½þ ¨ÉiÉ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÒ +Éi¨ÉÉ VÉ¤É ºÉ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò
nÖùJÉÉå, VÉx¨É-¨ÉÞiªÉÖ Eäò ¤ÉxvÉxÉÉå +ÉÊnù ºÉä UÚô]õEò®ú {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eäò +xÉxiÉ
+ÉxÉxnù ¨Éå Ê´ÉSÉ®úhÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½èþ, iÉ¦ÉÒ '¨ÉÉäIÉ' Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
=ºÉ ¨ÉÉäIÉ-|ÉÉÎ{iÉ EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå VÉÒ´É Eò¨ÉÇ-®úÊ½þiÉ ½þÉäEò®ú |É¦ÉÖ Eäò
{É®ú¨ÉÉxÉxnù ¨Éå ±ÉÒxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  =ºÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå =ºÉä ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú
EòÉ ¦ÉÉèÊiÉEò-nÖùJÉ +lÉ´ÉÉ ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò-¤ÉxvÉxÉ +{ÉxÉä ´É¶É ¨Éå xÉ½þÓ Eò®ú
ºÉEòiÉÉ ½èþ ; ´É½þ ¨ÉÖHò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ *

½þ¨É ºÉ¨ÉºiÉ +ÉªÉÇ VÉxÉÉå EòÉ {É®ú¨É EòiÉÇ´ªÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É ´ÉèÊnùEò-
Ê´ÉtÉ+Éå ºÉä |ÉÉhÉ¶ÉÊHò, nùÒPÉÉÇªÉÖ, ªÉ¶É, ºÉ¨{ÉÊiÉ, ¸Éä¹`ö ºÉxiÉÉxÉå +ÉÊnù
|ÉÉ{iÉ Eò®úiÉä ½ÖþB +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò +ÉxÉxnù, ºÉÖJÉ B´ÉÆ ¶ÉÉÎxiÉ OÉ½þhÉ Eò®úiÉä
VÉÉªÉå +Éè®ú '¨ÉÉäIÉvÉÉ¨É' EòÒ +Éä®ú ¤Égäø, iÉ¦ÉÒ ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉ |É¨ÉÖJÉ
±ÉIªÉ {ÉÚhÉÇ ½þÉäMÉÉ, +xªÉlÉÉ ½þ̈ É VÉx¨É-¨É®úhÉ Eäò SÉCEò®ú ¨Éå {Éc÷iÉä ®ú½åþMÉä*

{ÉÉ`öEòÉä !  ¨ÉÖÊHò EòÒ |ÉÉÎ{iÉ iÉ¤É iÉEò xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ, VÉ¤É iÉEò
+YÉÉxÉ ¨ÉÊ±ÉxÉiÉÉ ¨ÉÉxÉ´É Eäò ¨ÉxÉ-¨ÉÎºiÉ¹Eò {É®ú ÊSÉ{ÉEòÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ *  

+iÉ& ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉÉ ½þ̈ ÉÉ®úÉ ¨ÉÖJªÉ Eò¨ÉÇ ½èþ* ¸ÉÉ´ÉhÉÒ
¨É½þÉäiºÉ´É Eäò ={É±ÉIªÉ ¨Éå ¤Éc÷Ò +ÉºlÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò ¦ÉÊHò¦ÉÉ´É ºÉä ªÉYÉ-
¨É½þÉªÉYÉÉå ¨Éå ½þ¨É ¦ÉÉMÉ ±ÉåMÉä +Éè®ú ´ÉänùÉå Eäò {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ ºÉä ºÉiªÉ,
¶ÉÉº´ÉiÉ ´Éänù-Ê´ÉtÉBÄ OÉ½þhÉ Eò®úEäò +YÉÉxÉ Eäò PÉÉä®ú +xvÉEòÉ®ú ºÉä nÚù®ú
½þÉåMÉä iÉ¦ÉÒ ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ ºÉÉEòÉ®ú ºÉÉÊ¤ÉiÉ ½þÉäMÉÉ *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

'<SUôÎxiÉ' +lÉÉÇiÉÂ SÉÉ½þiÉä ½éþ* 'näù´ÉÉ&' - näù´ÉiÉÉMÉhÉ*
'<SUôÎxiÉ näù´ÉÉ&' - näù´ÉiÉÉMÉhÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ*  |É¶xÉ ½èþ
näù́ ÉMÉhÉ ÊEòx½åþ SÉÉ½þiÉä ½éþ? =kÉ®ú 'ºÉÖ́ ÉxiÉ¨ÉÂ' ªÉYÉ Eò®úxÉä
´ÉÉ±Éä EòÉä* 'ªÉYÉ' ̈ ÉÉxÉä =kÉ¨É Eò¨ÉÇ* 'ªÉYÉÉä ́ Éè ̧ Éä¹`öiÉ¨ÉÂ
Eò¨ÉÇ' - +lÉÉÇiÉÂ ¸Éä¹`öiÉ¨ÉÂ Eò¨ÉÇ EòÉ xÉÉ¨É ªÉYÉ ½èþ*  VÉÉä
¨ÉxÉÖ¹ªÉ =kÉ¨É Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ, =ºÉÒ EòÉä näù´ÉiÉÉ SÉÉ½þiÉä
½èþ* 'º´É{xÉÉªÉ' - VÉÉä º´É{xÉ ¨Éå ½èþ, ºÉÉäªÉÉ ½Öþ+É ½èþ,
føÒ±ÉÉ ½èþ 'xÉ º{ÉÞ½þªÉÎxiÉ' =ºÉä näù´ÉiÉÉ xÉ½þÓ SÉÉ½þiÉä ½éþ*
'+iÉxpùÉ&' VÉÉä ±ÉÉäMÉ iÉxpùÉ ¨Éå xÉ½þÓ ½éþ,  føÒ±Éä xÉ½þÓ
½éþ, +É±ÉºÉÒ xÉ½þÓ ½èþ* ´Éä '|É¨ÉÉnù¨ÉÂ' - |É¨ÉÉnù +lÉÉÇiÉÂ
=kÉ¨É ºÉÖJÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉä ½éþ*

Eò¨ÉÇ̀ ö ´ªÉÊHò ºÉ¤ÉEäò |Éä̈ É EòÉ {ÉÉjÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ*
|Éä¨É ½þÒ xÉ½þÓ, +Ê{ÉiÉÖ ¨ÉÉxÉ-ºÉ¨¨ÉÉxÉ ¦ÉÒ {ÉÉiÉÉ ½èþ*
<Ç·É®ú Eò¨ÉÇ¶ÉÒ±É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ {É®ú +{ÉxÉÒ EÞò{ÉÉ ¤É®úºÉÉiÉä ½éþ,
=ºÉEòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úiÉä ½éþ* ºÉÆnäù¶É º{É¹]õ ½èþ ÊEò
¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä Eò¨ÉÇªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ ½èþ*

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ nùÒIÉÉ VÉ¤É ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½Öþ<Ç
iÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù xÉä =xÉºÉä Eò½þÉ -- ''näùJÉÉä,
ºÉÆxªÉÉºÉ +Éè®ú Eò¨ÉÇªÉÉäMÉ nùÉäxÉÉå ½þÒ ¨ÉÉäIÉ Ênù±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä
½éþ, {É®ú nùÉäxÉÉå ¨Éå ºÉä Eò¨ÉÇªÉÉäMÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ½èþ* <ºÉÒÊ±ÉB
iÉÖ¨É ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå VÉÉ+Éä*  ´Éänù-|ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä EòÉ =kÉ¨É
Eò¨ÉÇ Eò®úÉä +Éè®ú {É®ú¨É +ÉxÉxnù |ÉÉ{iÉ Eò®úÉä*'' MÉÖ¯û EòÒ
+ÉYÉÉ ¨ÉÉxÉEò®ú ½þÒ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÔ ¤ÉxÉä*

´É än ù YÉÉxÉ´É än ù YÉÉxÉ
Veda Jnana

+Éä3¨ÉÂ *  ºiÉÖiÉÉ ¨ÉªÉÉ ´É®únùÉ ´Éänù¨ÉÉiÉÉ |ÉSÉÉänùªÉxiÉÉÆ {ÉÉ´É¨ÉÉxÉÒ ÊuùVÉÉxÉÉ¨ÉÂ *  
+ÉªÉÖ& |ÉÉhÉÆ |ÉVÉÉÆ {É¶ÉÖÆ EòÒÌiÉ pùÊ´ÉhÉÆ ¥ÉÀ´ÉSÉÇºÉ¨ÉÂ *  ¨ÉÁÆ nùk´ÉÉ µÉVÉiÉ ¥ÉÀ±ÉÉäEò¨ÉÂ **

+lÉ´ÉÇ ´Éänù 19/71/1

Om stutā mayā varadā vedamātā prachodayantām pāvamāni dwijānām.
Āyuh prānam prajām pashum kirtim dravinam brahmavarchasam.

Mahyam datwā vrajata brahma lokam.
Atharva Véda 19/71/1

La Connaissance du Veda* –
Jusqu’où peut nous mener son étude approfondie et la mise en pratique de ses enseignements ?

Entreprenons l’étude et acquérons la vaste connaissance universelle, la science dans tous ses
aspects, les valeurs humaines transcendantes, la foie inébranlable en Dieu, la dévotion et la spiritualité
que nous transmet le Veda qui est considéré comme notre Mère Divine par tous les sages.  (‘Veda-
Mātā’)

Conséquemment l’étude du Veda bénéficie toute l’humanité dans son ensemble et purifie notre
âme.  Elle nous donne la santé, la longévité (longue vie), la force, la vigueur, la compétence intel-
lectuelle, la sagesse, la clairvoyance, la gloire, la richesse, le confort, le bonheur et la joie.  Elle nous
gratifie aussi de la naissance de grandes âmes parmi nos progénitures / descendants qui vont certaine-
ment faire honneur à l’humanité toute entière.  En outre elle nous pourvoit aussi des animaux qui nous
sont très utiles dans la vie.

En nous comblant de tous ces bienfaits et sa bénédiction, en dernier lieu, elle nous indique la
voie du bonheur suprême / de la félicité Eternelle ou du ‘Moksha’ (en Hindi) qui est le but ultime de la
vie humaine sur la terre.
*Veda – Les livres sacrés de L’Hindouisme en Langue Sanskrite Vedique.

N. Ghoorah

´É än ù EòÉ +xÉ Ö{É¨É ºÉxnä ù¶É´É än ù EòÉ +xÉ Ö{É¨É ºÉxnä ù¶É
b÷Éì0 ¨ÉÉvÉÖ®úÒ ®úÉ¨ÉvÉÉ®úÒ, ´ÉÊ®ú¹`ö ´ªÉÉJªÉÉiÉÉ iÉlÉÉ +vªÉIÉÉ ®úSÉxÉÉi¨ÉEò ±ÉäJÉxÉ B´ÉÆ

|ÉEòÉ¶ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÆvÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ

´Éänù-|ÉSÉÉ®ú Eò®úiÉä ½ÖþB =x½þÉåxÉä näùJÉÉ ÊEò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ
+xvÉÊ´É·ÉÉºÉ iªÉÉMÉxÉä Eäò Ê±ÉB iÉèªÉÉ®ú xÉ½þÓ ½èþ*  ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò ¯ûÊgø´ÉÉnù ½þ]õxÉä EòÉ xÉÉ¨É xÉ½þÓ ±Éä ®ú½þÉ*  føÉåMÉ Ê¨É]õ
xÉ½þÓ ®ú½þÉ* {É®úxiÉÖ ¨É½þÌ¹É <ºÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä
MÉB ÊEò ºÉ¨ÉÉVÉ +´É¶ªÉ ºÉÖvÉ®äúMÉÉ +Éè®ú {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ EòÉ
¡ò±É +ÉVÉ xÉ½þÓ iÉÉä Eò±É ¨ÉÚiÉÇ °ü{É ¨Éå ºÉÉ¨ÉxÉä {Éc÷É
½þÉäMÉÉ* BäºÉÉ ½þÒ ½Öþ+É* ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ Eò¨ÉÇ¶ÉÒ±ÉiÉÉ
ºÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò EòÉäxÉä-EòÉäxÉä ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ JÉc÷É ½Öþ+É*
{ÉÚ®äú Ê´É·É Eäò +±ÉMÉ-+±ÉMÉ ¦ÉÚ-¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ
JÉc÷É ½Öþ+É +Éè®ú ´Éänù YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉ, +YÉÉxÉiÉÉ
EòÉ +xvÉEòÉ®ú nÚù®ú ½Öþ+É*  BäºÉÉ CªÉÉå ½Öþ+É? BäºÉÉ
<ºÉÊ±ÉB ½Öþ+É, CªÉÉåÊEò '<SUôÎxiÉ näù´ÉÉ& ºÉÖx´ÉxiÉÆ' -
ªÉYÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉä,  ¸Éä¹ ö̀ Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉä näù́ ÉiÉÉ
SÉÉ½þiÉä ½éþ +Éè®ú =xÉEòÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ*

ªÉYÉ EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä ¨Éå, +SUäô Eò¨ÉÇ EòÉä {ÉÚ®úÉ
Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¨ÉªÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ iÉÖ±ÉºÉÒnùÉºÉ VÉÒ
EòÉä '®úÉ¨ÉSÉÊ®úiÉ¨ÉÉxÉºÉ' EòÉ ±ÉäJÉxÉ-EòÉªÉÇ {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä ¨Éå
nùÉä ºÉÉ±É, ºÉÉiÉ ¨É½þÒxÉä +Éè®ú Uô¤¤ÉÒºÉ ÊnùxÉ ±ÉMÉä*
]õÉì±ºÉ]õÉìªÉ Eäò |ÉÊºÉrù ={ÉxªÉÉºÉ 'ªÉÖrù +Éè®ú ¶ÉÉÎxiÉ'
EòÒ ®úSÉxÉÉ ¨Éå ºÉÉiÉ ºÉÉ±É ±ÉMÉä* ´Éä¤º]õ®ú EòÉ +ÆOÉäWÉÒ
¶É¤nù EòÉä¶É Uô¤¤ÉÒºÉ ºÉÉ±ÉÉå Eäò PÉÉä®ú {ÉÊ®ú¸É¨É Eäò ¤ÉÉnù
iÉèªÉÉ®ú ½Öþ+É* |ÉÊºÉrù +ÆOÉäWÉÒ Eò½þÉ´ÉiÉ ½èþ ÊEò '®úÉä̈ É BEò
ÊnùxÉ ¨Éå xÉ½þÓ ¤ÉxÉÉ'*           ¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ {ÉÞ¹`ö 2 {É®ú 

+Éä3¨ÉÂ*  <SUôÎxiÉ näù´ÉÉ& ºÉÖ´ÉxiÉ¨ÉÂ, xÉ º´É{xÉÉªÉ º{ÉÞ½þªÉÎxiÉ
ªÉÎxiÉ |É¨ÉÉnù¨ÉiÉxpùÉ& **
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ºÉiªÉÉlÉ Ç|ÉEòÉ¶É ¨ÉÉºÉ EòÒ ºÉ¨ÉÉÎ{iÉºÉiªÉÉlÉ Ç|ÉEòÉ¶É ¨ÉÉºÉ EòÒ ºÉ¨ÉÉÎ{iÉ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É,ºÉÒ.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ®úixÉ -- ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ 

¡Úò±É¤ÉÊºÉªÉÉ +É¸É¨É ¶Éä¨Éå OÉäÊxÉªÉå ¨Éå
MÉiÉ ®úÊ´É´ÉÉ®ú iÉÉ0 29 VÉÚxÉ 2014 EòÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¦ÉÉ uùÉ®úÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¨ÉÉºÉ EòÒ
ºÉ¨ÉÉÎ{iÉ BEò ªÉYÉ uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ
ªÉYÉ EòÉ ¥ÉÀÉ lÉä +ÉSÉÉªÉÇ Ê¤ÉiÉÚ±ÉÉ +Éè®ú
=xÉEäò <ÇMÉ-ÊMÉnÇù ¤Éè`äö lÉä* 9 {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-
{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉBÄ VÉÉä ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò EòÉäxÉä-EòÉäxÉä ºÉä
+ÉB ½ÖþB lÉä, VÉèºÉä - ¤ÉÉäxÉÉEäò<Ç, VÉÚ¥ÉäªÉ, OÉÉÄ
{ÉÉä®ú +Éè®ú ¶Éä¹É ºÉ¦ÉÒ ºÉÉ´ÉÉxÉ ÊWÉ±Éä Eäò lÉä*
Ê¤É®ú±Éä ½þÒ ÊEòºÉÒ |ÉÉxiÉÒªÉ ºlÉ±É {É®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ
ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò <iÉxÉä +xiÉ®ÆúMÉ
ºÉnùºªÉ ={ÉÎºlÉÊiÉ näùiÉä ½éþ* +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò
¨ÉÉxªÉ |ÉvÉÉxÉ, b÷É0 ÊxÉ>ð®ú, |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ
¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú, ={É|ÉvÉÉxÉ ºÉiªÉnäù´É
|ÉÒiÉ¨É, ={É|ÉvÉÉxÉÉ ̧ ÉÒ¨ÉiÉÒ vÉxÉ´ÉxiÉÒ ®úÉ¨ÉSÉhÉÇ,
{ÉÖºiÉEòÉvªÉIÉ ¸ÉÒ Ê¤ÉºÉäºÉ®ú ®úÉEòÉ±É VÉÒ
¨É½þÉ¨ÉÆjÉÒ ¸ÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, ={É¨ÉÆjÉÒ
|É¦ÉÉEò®ú VÉÒ>ðiÉ, ¸ÉÒ ®úÉVÉäxÉ ®úÉ¨ÉVÉÒ VÉÉä
ºÉÉ´ÉÉxÉ +ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ Eäò +vªÉIÉ, ¦ÉÒ
½éþ +Éè®ú ¸ÉÒ ¦ÉMÉ´ÉÉxÉnùÉºÉ ¤ÉÖ±ÉÉEòÒ VÉÒ, ¨ÉÆjÉÒ
ºÉÉ´ÉÉxÉ +ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ*  ¨ÉÉèEäò {É®ú
¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ Eäò °ü{É ¨Éå ´ÉkÉÇ¨ÉÉxÉ ºÉ®úEòÉ®ú
Eäò Ê¨ÉÊxÉº]õ®ú B´Éæ B¨Éä lÉä ÊVÉx½þÉåxÉä BEò
ºÉÉ®úMÉÌ¦ÉiÉ iÉlÉÉ +ÉäVÉº´ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉhÉ ÊnùªÉÉ*
=x½þÉåxÉä Eò½þÉ ÊEò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ uùÉ®úÉ ÊEòªÉä
VÉÉ ®ú½äþ EòÉªÉÉç ºÉ¤ÉºÉä +ÊvÉEò |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ´É
|ÉäÊ®úiÉ ½ÖþB *  ´Éä nùÉä ¨ÉÖqäù ½éþ Ê¶ÉIÉÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú

+Éè®ú ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÒ ¨ÉÖÊHò (Emancipation
of Women) =ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ ºÉ¦ÉÉ |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ
¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú +Éè®ú ={É-|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ¸ÉÒ ®úÉVÉäxÉ ®úÉ¨ÉVÉÒ xÉä +Éè®ú
¤ÉÖ±ÉÉEòÒ VÉÒ xÉä º´ÉÉMÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ ÊnùªÉä*
¨É½þÉ¨ÉÆjÉÒ ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ xÉä ¶ÉÖ°ü ºÉä +xiÉ iÉEò
¤ÉJÉÚ¤ÉÒ EòÉªÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ *  

ºÉ¦ÉÒ xÉä BEò º´É®ú ºÉä {ÉÆÊb÷iÉ ºÉiÉÒ¶É
Ê¤ÉiÉÚ±ÉÉ VÉÒ, =xÉEòÒ vÉ¨ÉÇ {ÉixÉÒ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
iÉ{ÉºªÉÉ ¶É¨ÉÉÇ +Éè®ú =xÉEäò ½þÉäxÉ´ÉÉ®ú {ÉÖjÉ
´ªÉÉä¨ÉxÉ uùÉ®úÉ º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò +vÉÚ®äú
º´É{xÉ EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä ¨Éå VÉÉä |ÉªÉÉºÉ ½þÉä ®ú½þÉ
=xÉEòÒ |É¶ÉÆºÉÉ EòÒ* +ÉSÉÉªÉÇ Ê¤ÉiÉÚ±ÉÉ VÉÒ nùÉä
ÊVÉ±ÉÉå ¨Éå EòÉªÉÇ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ*  ´Éä +ÉVÉ
¶ÉÉ¨ÉÉ®äú±É VÉèºÉÒ VÉMÉ½þ {É®ú ªÉYÉ-½þ´ÉxÉ +Éè®ú
|É´ÉSÉxÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ * 

EòÉªÉÇ ¤É½ÖþiÉ ºÉÖxnù®ú fÆøMÉ ºÉä ºÉ¨{ÉzÉ
½Öþ+É* +xiÉ ¨Éå ½þ̈ É <ºÉ +É¶ÉÉ +Éè®ú Ê´É·ÉÉºÉ
ºÉä +±ÉMÉ ½ÖþB ÊEò {ÉÚ®äú  ¸ÉÉ´ÉhÉÒ ¨ÉÉºÉ ¨Éå ´Éänù
EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®åúMÉä *  ´Éänù ¨ÉÉºÉ ¶ÉÖ°ü ½þÉäMÉÉ
13 VÉÖ±ÉÉ<Ç EòÉä +Éè®ú +Éè{ÉSÉÉÊ®úEò °ü{É ºÉä
SÉ±ÉäMÉÉ {ÉÚ®äú BEò ¨É½þÒxÉä iÉEò *  +xÉÉè{ÉSÉÉÊ®úEò
°ü{É ºÉä BEò ¨É½þÒxÉä ºÉä +ÊvÉEò ÊnùxÉÉå iÉEò
SÉ±ÉäMÉÉ* ªÉYÉ +Éè®ú ´Éänù |ÉSÉÉ®ú iÉÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ +Éi¨ÉÉ ½èþ *

PÉ®ú ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ºÉ¦ÉÒ EòÉä
¦ÉÉäVÉxÉ ºÉä ºÉiEòÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

Ê´ÉGò¨ÉÊ¶É±ÉÉ Ê½þxnùÒ Ê´ÉtÉ {ÉÒ`ö uùÉ®úÉ
¸ÉÒ <xpùnäù´É ¦ÉÉä±ÉÉ <xpùxÉÉlÉ ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò
ºÉÖ|ÉÊºÉrù ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú
¸ÉÒ <xpùnäù´É ¦ÉÉä±ÉÉ
<xpùxÉÉlÉ,{ÉÒ.¤ÉÒ.BSÉ.,
ºÉÉÊ½þiªÉ±ÉÆEòÉ®ú EòÉä
Ê´ÉGò¨ÉÊ¶É±ÉÉ Ê½þxnùÒ
Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, ¦ÉÉMÉ±É{ÉÖ®ú,
Ê¤É½þÉ®ú xÉä +{ÉxÉä 18 ´Éå

¨É½þÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ ¨Éå Ê½þxnùÒ Ê´ÉtÉ-{ÉÒ`ö SÉªÉxÉ-
ºÉÊ¨ÉÊiÉ uùÉ®úÉ ̈ ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò Ë½þnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú
(EòÊ´É-±ÉäJÉEò) ¸ÉÒ <xpùnäù´É ¦ÉÉä±ÉÉ <xpùxÉÉlÉ
EòÉä 'ºÉÉ®úº´ÉiÉÂ ºÉ¨¨ÉÉxÉ' ºÉä ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ÊEòªÉÉ*
ªÉ½þ ºÉ¨¨ÉÉxÉ ÊnùxÉÉÆEò 13 B´ÉÆ 14 ÊnùºÉ¨¤É®ú
2013 EòÉä =VVÉèxÉ (¨ÉvªÉ|Énäù¶É) ¨Éå ÊnùªÉÉ
MÉªÉÉ ÊVÉºÉºÉä xÉ ÊºÉ¢Çò ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú <xpùnäù´É
¦ÉÉä±ÉÉ <xpùxÉÉlÉ +Ê{ÉiÉÖ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò Ê½þxnùÒ
ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉä MÉÉè®ú´É |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É ½èþ*

vªÉÉiÉ´ªÉ ½èþ ÊEò <xpùnäù́ É uùÉ®úÉ |ÉhÉÒiÉ
EÖò±É SÉÉ®ú ¨ÉÉèÊ±ÉEò OÉÆlÉ Ê´Énäù¶ÉÉå ¨Éå Ê½þxnùÒ
ÊVÉºÉ¨Éå Ê´É·É Eäò 25 ºÉä +ÊvÉEò näù¶ÉÉå ¨Éå ½þÉä
®ú½äþ Ê½þxnùÒ {É ö̀xÉ-{ÉÉ ö̀xÉ iÉlÉÉ ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÞVÉxÉ
{É®ú Ê´É¶Énù °ü{É ºÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ*

+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú Ê½þxnùÒ Ê´É·É
ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå, ÊVÉºÉ¨Éå 20 ºÉä +ÊvÉEò näù¶ÉÉå ¨Éå
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò +ÎºiÉi´É +Éè®ú =ºÉEäò uùÉ®úÉ
Ë½þnùÒ |ÉSÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB {ÉÚ®úÉ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò
nùºiÉÉ´ÉäWÉ ½èþ*

½þÉ<EÖò ¨É½þÉEòÉ´ªÉ (ªÉ½þ VÉ{ÉÉxÉÒ
¶Éè±ÉÒ EòÒ EòÊ´ÉiÉÉ ½èþ* <xpùnäù´É uùÉ®úÉ 2.244
½þÉ<EÖò EòÊ´ÉiÉÉBÄ =iÉxÉä ¶ÉÒ¹ÉÇEò ºÉä Ê±ÉJÉÉ
½Öþ+É ¨É½þÉEòÉ´ªÉ ½èþ* ªÉ½þ Ê´É·É EòÉ {É½þ±ÉÉ
½þÉ<EÖò ¨É½þÉEòÉ´ªÉ ½èþ*

|ÉÊiÉv´ÉÊxÉªÉÉÄ  - 222 ´ªÉºEò ºiÉ®ú
EòÒ EòÊ´ÉiÉÉBÄ ½éþ *

<xpùnäù´É uùÉ®úÉ Ê±ÉÊJÉiÉ =Hò OÉxlÉÉå
Eäò Ê±ÉB ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå Uô{Éä 'Ê´É·É Ê½þxnùÒ MÉÉè®ú´É
OÉxlÉ' ¨Éå ºlÉÉxÉ Ê¨É±ÉÉ ½èþ* b÷É0 Eò¨É±É
ÊEò¶ÉÉä®ú MÉÉäªÉxÉEòÉ VÉèºÉä ±ÉäJÉEò - ºÉ¨ÉÒIÉEò
xÉä <xpùxÉÉlÉ Eäò <xÉ ¶ÉÉävÉ{É®úEò OÉxlÉÉå EòÉä
+xÉÖ{É¨É ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉÉvÉxÉÉ ¨ÉÉxÉÒ ½èþ*

ºÉxÉÂ 2013 <xpùxÉÉlÉ Eäò Ê±ÉB
+Ê´Éº¨É®úhÉÒªÉ +Éè®ú MÉÉè®ú´É EòÉ ´É¹ÉÇ ®ú½þÉ ½èþ *
Ê´ÉGò¨É ¶ÉÉ±ÉÉ Ë½þnùÒ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Eäò +±ÉÉ´ÉÉ
=x½åþ =ºÉÒ ´ÉhÉÇ ¨Éå Ê´É·É Ë½þnùÒ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ
uùÉ®úÉ 'Ê´É·É ¦ÉÉ¹ÉÉ Ë½þnùÒ ºÉ¨¨ÉÉxÉ' iÉlÉÉ Ê½þxnùÒ
ºÉÉÊ½þiªÉ +EòÉnäù¨ÉÒ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ uùÉ®úÉ 'Ë½þnùÒ
ºÉä´ÉÒ Ê´É¦ÉÚÊiÉ' ={ÉÉÊvÉ ºÉä ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ* <xpùnäù´É ¦ÉÉä±ÉÉ <xpùxÉÉlÉ VÉÒ
+xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ JªÉÉÊiÉ ±É¤vÉ ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú Eäò
°ü{É |ÉÊiÉÎ¹`öiÉ ½þÉä MÉB ½éþ*
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+Éä3¨ÉÂ*  <SUôÎxiÉ näù´ÉÉ& ºÉÖ´ÉxiÉ¨ÉÂ, xÉ º´É{xÉÉªÉ º{ÉÞ½þªÉÎxiÉ
ªÉÎxiÉ |É¨ÉÉnù¨ÉiÉxpùÉ& **

vÉ®úiÉÒ ºÉä +zÉ =MÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ±É SÉ±ÉÉxÉÉ {Éc÷iÉÉ
½èþ, Ê¨É]Âõ]õÒ EòÉä VÉÉäiÉxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ *  ¤ÉÒVÉ ¤ÉÉäxÉä
½þÉäiÉä ½éþ* ËºÉSÉÉ<Ç Eò®úxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉ¤É VÉÉEò®ú
Eò½þÓ +ÆEÖò®ú ¡Úò]õiÉÉ ½èþ* PÉh]õÉå nù½þÒ Ê¤É±ÉÉèxÉä {É®ú
½þÒ ¨ÉCJÉxÉ  ÊxÉEò±ÉiÉÉ ½èþ*  ±ÉÉJÉÉå ¨ÉxÉ {ÉilÉ®ú
EòÉ]õxÉä Eäò ¤ÉÉnù ½þÒ +xnù®ú ºÉä ½þÒ®äú EòÒ BEò EòxÉÒ
ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½èþ* VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ±ÉMÉÉiÉÉ®ú ̧ É¨É Eò®úxÉä ºÉä
lÉEòiÉÉ xÉ½þÓ, -- PÉ¤É®úÉiÉÉ xÉ½þÓ +Éè®ú xÉÉ½þÓ ½þiÉÉ¶É-
ÊxÉ®úÉ¶É ½þÉäiÉÉ ½èþ* =ºÉÒ EòÉä '<SUôÎxiÉ näù´ÉÉ&
ºÉÖx´ÉxiÉÆ' - näù´ÉiÉÉMÉhÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ +Éè®ú =ºÉEäò
ºÉ½þÉªÉEò ¤ÉxÉiÉä ½éþ*

'º´É{xÉÉªÉ' - VÉÉä ºÉ{ÉxÉä ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ,
ºÉÉäªÉÉ ½Öþ+É +Éè®ú +É±ÉºÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉä
näù´ÉiÉÉ xÉ½þÓ SÉÉ½þiÉä, CªÉÉåÊEò ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ
Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <Ç·É®ú
xÉä ¸É¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ¶É®úÒ®ú
Eäò +ÆMÉ ÊnùB ½éþ* BEò ¤ÉÉ®ú BEò Ê¦ÉJÉÉ®úÒ
BEò vÉxÉ´ÉÉxÉÂ ºÉä̀ ö Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä ½þÉlÉ ¡èò±ÉÉ ®ú½þÉ
lÉÉ*  ºÉä`ö xÉä =ºÉºÉä Eò½þÉ -- ''¨Éé iÉÖ¨½åþ BEò
±ÉÉJÉ ¯û{ÉªÉä näùiÉÉ ½ÚÄþ* ¤Énù±Éä ¨Éå iÉÖ¨É ¨ÉÖZÉä
+{ÉxÉä nùÉäxÉÉå ½þÉlÉ näù nùÉä*''

Ê¦ÉJÉÉ®úÒ xÉä =kÉ®ú ÊnùªÉÉ -- ''¨Éä®äú
½þÉlÉ ¤ÉäSÉxÉä Eäò Ê±ÉB xÉ½þÓ ½éþ* <x½þÓ ½þÉlÉÉå
ºÉä ¨Éé EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½ÚÄþ*'' 

ºÉä`ö ¤ÉÉä±ÉÉ --- ''±ÉäÊEòxÉ iÉÖ¨É iÉÉä
¦ÉÒJÉ ¨ÉÉÄMÉiÉä ½þÉä* EòÉ¨É iÉÉä iÉÖ̈ É Eò®úiÉä xÉ½þÓ*
Ê¡ò®ú <xÉ ½þÉlÉÉå EòÒ CªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ?''

Ê¦ÉJÉÉ®úÒ ºÉ¨ÉZÉ MÉªÉÉ ÊEò ½þÉlÉ nÚùºÉ®úÉå
ºÉä ̈ ÉÉÄMÉxÉä Eäò Ê±ÉB xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*  +Ê{ÉiÉÖ {ÉÊ®ú̧ É¨É
Eò®úEäò Eò¨ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ´Éänù xÉä
+É®ú̈ ¦É ºÉä ½þÒ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ºÉÆnäù¶É ÊnùªÉÉ -- 'º´ÉªÉÆ
ªÉYÉºªÉ º´ÉªÉÆ VÉÖ¹Éº´É' -- ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ, iÉÖ¨É º´ÉªÉÆ
ªÉYÉ Eò®úÉä +Éè®ú º´ÉªÉÆ ºÉÖJÉ ¦ÉÉäMÉÉä* nÚùºÉ®úÉå Eäò
ºÉ½þÉ®äú ¨ÉiÉ VÉÒ+Éä *  ªÉ½þ ªÉÉnù ®úJÉÉä --
'¨ÉÊ½þ¨ÉÉ ´Éä +xªÉäxÉ xÉ ºÉzÉ¶Éä' -- iÉä®úÒ ¨ÉÊ½þ¨ÉÉ
+Éè®ú iÉä®úÉ ªÉ¶É nÚùºÉ®úÉå Eäò uùÉ®úÉ xÉ ¡èò±ÉäMÉÉ*
iÉÖ¨É nÚùºÉ®úÉå EòÉ ¨ÉÖÄ½þ ¨ÉiÉ iÉÉEòÉä* nÚùºÉ®úÉ ´ªÉÊHò
iÉÖ̈ ½þÉ®úÉ EòÉ¨É xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ* nÚùºÉ®úÉ ´ªÉÊHò
iÉÉä ¨ÉÉjÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú iÉÖ¨½åþ
ºÉ½þªÉÉäMÉ iÉ¦ÉÒ Ê¨É±ÉäMÉÉ VÉ¤É iÉÖ¨É +{ÉxÉÉ EòÉ¨É
º´ÉªÉÆ Eò®úÉäMÉä* xÉÉèEò®ú ¦ÉÒ iÉ¦ÉÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úiÉÉ
½èþ, VÉ¤É ¨ÉÉÊ±ÉEò º´ÉªÉÆ EÖòUô Eò®úiÉÉ ½èþ*  VÉÉä
¨ÉÉÊ±ÉEò ºÉÉäiÉÉ ½èþ =ºÉEäò xÉÉèEò®ú ¦ÉÒ ºÉÉäiÉä ½éþ*
+iÉ& ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ iÉÖ¨É 'iÉxpùÉ' - iªÉÉMÉÉä, ºÉÖºiÉÒ
iªÉÉMÉÉä,  ªÉ½þ føÒ±ÉÉ{ÉxÉ UôÉäc÷ nùÉä, CªÉÉåÊEò
'ªÉÎxiÉ |É¨ÉÉnù¨ÉiÉxpùÉ&' - VÉÉä iÉxpùÉ +É±ÉºªÉ
EòÉ iªÉÉMÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, +É±ÉºªÉ Eò®úxÉÉ UôÉäc÷
näùiÉÉ ½èþ, =ºÉä '|É¨ÉÉnù¨ÉÂ' - ¸Éä¹`ö +ÉxÉxnù |ÉÉ{iÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ, =kÉ¨É ºÉÖJÉ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÖJÉ Eäò ®úÉºiÉä {É®ú, Eò¨ÉÇ Eäò ¨ÉÉMÉÇ
{É®ú +xÉäEò +É{ÉÊkÉªÉÉÄ +ÉiÉÒ ½éþ *  ´Éänù Eò½þiÉÉ
½èþ -- 'xÉ¨ÉÉä%ºiÉÖiÉä ÊxÉZÉÇiÉä' -- ½äþ ¦ÉÉ®úÒ
Ê´É{ÉÊkÉ, iÉÖZÉä ¨Éä®úÉ |ÉhÉÉ¨É *

´Éänù EòÉ ºÉÆnäù¶É OÉ½þhÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ
{ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÔ +É{ÉÊkÉªÉÉå EòÉä xÉ¨ÉºEòÉ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ
+Éè®ú +ÉMÉä ¤ÉgøiÉÉ ½èþ* Ê´ÉxÉÉä¤ÉÉ ¦ÉÉ´Éä xÉä VÉ¤É
¦ÉÚnùÉxÉ ªÉYÉ +É®ú̈ ¦É ÊEòªÉÉ, iÉ¤É =xÉ{É®ú ±ÉÉä¦É
+Éè®ú º´ÉÉlÉÇ EòÉ +É®úÉä{É ±ÉMÉÉ* {É®úxiÉÖ Ê´ÉxÉÉä¤ÉÉ
xÉä ÊxÉxnùÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÉä xÉ¨ÉºEòÉ®ú ÊEòªÉÉ
+Éè®ú ´Éä ½þWÉÉ®úÉå ¨ÉÒ±É {Éènù±É SÉ±Éä* vÉÚ{É ¨Éå
SÉ±Éä, ´É¹ÉÉÇ ¨Éå SÉ±Éä, VÉÉc÷Éå +Éè®ú MÉÌ¨ÉªÉÉå ¨Éå
SÉ±Éä* Ê´ÉxÉÉä¤ÉÉ ¦ÉÉ´Éä VÉÒ Eäò +xÉÖªÉÉÊªÉªÉÉå xÉä
+xÉÖ®úÉävÉ ÊEòªÉÉ -- 

"¤ÉÉ¤ÉÉ, SÉ±ÉiÉä-SÉ±ÉiÉä ¤É½ÖþiÉ ÊnùxÉ ½þÉä
MÉB ½éþ*  lÉÉäc÷É +É®úÉ¨É Eò®ú ±ÉÒÊVÉB *"

Ê´ÉxÉÉä¤ÉÉ VÉÒ Eäò ¨ÉÖJÉ ºÉä ÊxÉEò±ÉÉ --
"ºÉÚ®úVÉ ¯ûEòiÉÉ xÉ½þÓ, SÉÉÄnù Ê]õEòiÉÉ xÉ½þÓ*
xÉnùÒ lÉEòiÉÒ xÉ½þÓ* ºÉ¤É SÉ±ÉiÉä, ¤É½þiÉä VÉÉ

®ú½äþ ½éþ, iÉÉä ¨Éé EèòºÉä °üEÚÄò *
+ÉVÉ Ê´ÉxÉÉä¤ÉÉ ¦ÉÉ´Éä VÉÒ EòÉ xÉÉ¨É +¨É®ú

½èþ* =x½þÉåxÉä Eò¨ÉÇªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉEò®ú VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ±ÉIªÉ
{ÉÚhÉÇ ÊEòªÉÉ* '|É¨ÉÉnù¨ÉÂ' +ºÉÒ¨É ºÉÖJÉ |ÉÉ{iÉ
ÊEòªÉÉ +Éè®ú ¨É®úEò®ú ¦ÉÒ ´Éä +¨É®ú ½þÉä MÉB* +MÉ®ú
±ÉÉäMÉÉå EòÒ ËxÉnùÉ ºÉä ´Éä ½þiÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ ½þÉä VÉÉiÉä
iÉÉä +{ÉxÉä Eò¨ÉÇ {É®ú vªÉÉxÉ EåòÊpùiÉ xÉ½þÓ Eò®ú
{ÉÉiÉä* ªÉYÉ xÉ½þÓ Eò®ú {ÉÉiÉä*

½þ±É VÉÉäiÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ´ªÉÊHò +MÉ±É-
¤ÉMÉ±É EòÉä<Ç SÉÖÊ½þªÉÉ näùJÉEò®ú =ºÉEòÉä {ÉEòc÷xÉä
¨Éå ºÉ¨ÉªÉ xÉ½þÓ MÉǼ ÉÉiÉÉ* ´É½þ vªÉÉxÉ¨ÉMxÉ ½þÉäEò®ú
½þ±É VÉÉäiÉiÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Eò¨ÉÇ ¨Éå {ÉÚhÉÇiÉ& ±ÉÒxÉ
´ªÉÊHò EòÉä ½þÒ '<SUôÎxiÉ näù´ÉÉ' - näù´ÉiÉÉ
SÉÉ½þiÉä ½éþ +Éè®ú =ºÉ ´ªÉÊHò EòÉä '<xpù
<SSÉ®úiÉ& ºÉJÉÉ&' - <xpù +{ÉxÉÉ ºÉJÉÉ ¤ÉxÉÉ
näùiÉä ½éþ VÉÉä EòÉªÉÇ Eäò ºÉ¡ò±É xÉ ½þÉäxÉä {É®ú =ºÉä
xÉªÉä ÊºÉ®äú ºÉä +É®ú¨¦É Eò®úiÉÉ ½èþ *  VÉÉä ¤ÉÉ®ú-
¤ÉÉ®ú |ÉªÉÉºÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, =ºÉÒ EòÉä +ºÉÉvÉÉ®úhÉ
ºÉÖJÉ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*

EòÉ±ÉÉÇ<±É xÉä £òÉÆºÉ EòÒ GòÉÎxiÉ EòÉ
<ÊiÉ½þÉºÉ Ê±ÉJÉxÉä ¨Éå ¤Éc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ EòÒ*
{ÉÖºiÉEò EòÉ {É½þ±ÉÉ ¦ÉÉMÉ {ÉÚ®úÉ ½Öþ+É iÉÉä =ºÉä
+{ÉxÉä BEò Ê¨ÉjÉ EòÉä {ÉgøxÉä Eäò Ê±ÉB ÊnùªÉÉ*
Ê¨ÉjÉ xÉä {ÉgøEò®ú EòÉMÉWÉÉå EòÉä ¨ÉäWÉ {É®ú ®úJÉÉ*
MÉ±ÉiÉÒ ºÉä {Éä{É®ú ¢ò¶ÉÇ {É®ú ÊMÉ®ú {Écä÷*
xÉÉèEò®úÉxÉÒ xÉä =x½åþ ®úqùÒ ºÉ¨ÉZÉEò®ú +ÉMÉ
VÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB EòÉ¨É Ê±ÉªÉÉ* EòÉMÉWÉ Eäò
VÉ±É VÉÉxÉä {É®ú Ê¨ÉjÉ EòÉä ¤É½ÖþiÉ nÖùJÉ ½Öþ+É,
{É®úxiÉÖ EòÉ®ú±ÉÉ<±É Eäò ¨ÉÉlÉä {É®ú Ê¶ÉEòxÉ iÉEò
xÉ½þÓ +É<Ç*  =x½þÉåxÉä nùÉä¤ÉÉ®úÉ {ÉÖºiÉEò Ê±ÉJÉÒ
+Éè®ú {ÉÚ®äú ºÉÆºÉÉ®ú xÉä =xÉEòÒ ¨Éä½þxÉiÉ EòÒ
ºÉ®úÉ½þxÉÉ EòÒ* =xÉEòÉ VÉÒ´ÉxÉ vÉÉ®úÉ Eäò MÉÒiÉ
EòÒ iÉ®ú½þ ºÉÆMÉÒiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB +ÉMÉä ÊxÉEò±É
+ÉªÉÉ* 'ªÉÎxiÉ |É¨ÉÉnù¨ÉÂ iÉxpùÉ&' iÉxpùÉ,
+É±ÉºªÉ iªÉÉMÉxÉä ´ÉÉ±Éä ±ÉÉäMÉ '|É¨ÉÉnù¨ÉÂ' -
=kÉ¨É +ÉxÉxnù |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉä ½éþ *

´Éänù EòÉ ºÉÆnäù¶É ½èþ ÊEò ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ iÉÖ̈ É
¦ÉÉMªÉ Eäò ¦É®úÉäºÉä ¨ÉiÉ ®ú½þÉä, nÚùºÉ®úÉå Eäò ¦É®úÉäºÉä
¨ÉiÉ ®ú½þÉä* ªÉYÉ Eò®úÉä, ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä
VÉÉ+Éä* Ê¡ò®ú näùJÉÉä <Ç·É®ú ºÉ½þÉªÉEò ¤ÉxÉiÉä ½éþ
ÊEò xÉ½þÓ* Ê¡ò®ú näùJÉÉä ºÉÖJÉ °ü{ÉÒ näù´ÉiÉÉ
iÉÖ¨½þÉ®úÉ +Ê¦ÉxÉxnùxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊEò xÉ½þÓ?

{ÉÞ¹`ö 1 EòÉ ¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ

OM
Arya Sabha Mauritius

Flacq Arya Jila Parishad
Shravani Programme
13th July to 10th August 2014

S/N Day  Date Time   Venue Responsible Pandits
1.  Sun 13 Jul 7.30 a.m. Camp Cassia AMS  
No. 416 Pt. P. Koonja & Pt. S. Ramkalawon

2.  Mon 14 Jul 3.00 p.m. Riche Mare AS 30 
Pt. Pokhun & Pt. Sooknauth

3.  Tues 15 Jul 2.00 p.m Lallmatie AMS 263  
Pt. D. Ramdu & Pta. S. Domun

4.  Tues 15 Jul 2.00 p.m. C. Garreau AMS 
Pta. P. Durumdur

5.   “    “  4.00 p.m. P. de Flacq C. Accassia AS  
244  Pt. S. Ramkalawon & Pta. L. Koonja

6.  “   “   4.00 p.m. B. Accueil As 33Pt. N.Domun
7.  “   “    3.30 p.m. P. Retraite AMS 323 
Pta. S. Dabeeah

8.  “   “  4.00 p.m.  C. Ithier AS 39 & AMS 
P. Sooknauth

9.  Wed 16 Jul 4.00 p.m. Bon Accueil As 111 
Pt. N. Domun

10. Thurs 17 Jul 3.30 p.m.  B. Mere As 29 &   
AMS 440  Pt. D. Ramdu & Pta. P. Durumdur

11.  “   “               “          Ecroignard As 90 & 
ASM 399  Pt. D. Ramsurrun & Pta. P. 
Boojiawan

12.  “     “   4.00 p.m.  Bon Accueil AS 111 
Pt. N. Domun

13.  Fri 18 Jul 2.00 p.m. Shanti Nagar AMS 177  
Pta. P. Durumdur 

........................to be continued
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ºÉiªÉÉlÉ Ç|ÉEòÉ¶ÉºÉiªÉÉlÉ Ç|ÉEòÉ¶É
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É {É®ú¨É ªÉÉäMÉÒ ¨É½þÌ¹É

nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ VÉÒ EòÒ ±ÉÉäEò
Ê´ÉJªÉÉiÉ ®úSÉxÉÉ ½èþ* +ÉªÉÉç EòÒ oùÎ¹]õ ¨Éå ªÉ½þ
´É½þ OÉxlÉ ½èþ VÉÉä ´Éänù EòÉ uùÉ®ú JÉÉä±ÉiÉÉ ½èþ*
ªÉ½þ BEò vÉÉÌ¨ÉEò Ê´É·ÉEòÉä¶É ½èþ VÉÉä 14
ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉHò ½èþ --
1.  |ÉlÉ¨É ¦ÉÉMÉ ̈ Éå 10 ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå
@ñÊ¹É VÉÒ xÉä ´ÉèÊnùEò ºÉÉÊ½þiªÉ B´ÉÆ nù¶ÉÇxÉ EòÒ
SÉSÉÉÇ EòÒ ½èþ *
2. nÚùºÉ®äú ¦ÉÉMÉ ¨Éå 4 ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ¨ÉWÉ½þ¤ÉÉå EòÒ SÉSÉÉÇ EòÒ MÉ<Ç ½èþ *

ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ̈ ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ ̈ Éå BEò
xÉªÉÒ ´ÉèSÉÉÊ®úEò GòÉÎxiÉ EòÉä VÉx¨É ÊnùªÉÉ ½èþ*
ªÉ½þ OÉxlÉ <iÉxÉÉ ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ ½èþ ÊEò +ÉVÉ
ºÉÆºÉÉ®ú EòÒ 20 ºÉä VªÉÉnùÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ̈ Éå <ºÉEòÉ
+xÉÖ´ÉÉnù ={É±É¤vÉ ½èþ *

ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ½þ¨ÉÉ®äú Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ̈ Éå
®úÉ¨ÉÉªÉhÉ B´ÉÆ MÉÒiÉÉ +ÉÊnù OÉxlÉÉå EòÉ ¨ÉÉxÉ
B´ÉÆ +Énù®ú ½èþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú |ÉiªÉäEò +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉÒ Eäò PÉ®ú {É®ú Eò¨É ºÉä Eò¨É BEò |ÉÊiÉ
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä ´É½þ
|ÉÊiÉÊnùxÉ {ÉgøÉ Eò®äú*

BEò vÉÉÌ¨ÉEò EòÊ´ÉiÉÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É {É®ú ---
½èþ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ½þ¨ÉÉ®úÉ,
|ÉÉhÉÉå ºÉä ¤Égø Eò®ú {ªÉÉ®úÉ *
¶ÉiÉ¶É& ´É¹ÉÉç ºÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò,
+ÉÄMÉxÉ ¨Éå +ÆÊvÉªÉÉ®úÉ lÉÉ*
=ºÉ iÉ¨ÉºÉÉ´ÉÞiÉ MÉMÉxÉÉÆMÉxÉ ¨Éå,
nùªÉÉxÉxnù ®úÊ´É =nùªÉ ½Öþ+É *
ºÉiªÉ +lÉÇ EòÉ {ÉÖhªÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ,
Ê|ÉªÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ½Öþ+É * 
½èþ .....................................
¨ÉÉä½þ ¨É½þÉiÉ¨É ½þ®úxÉä´ÉÉ±ÉÉ,
YÉÉxÉ =VÉÉ±ÉÉ Eò®úxÉä´ÉÉ±ÉÉ *
´ÉèÊnùEò {ÉÉ`ö {ÉgøÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ,
MÉiÉ MÉÉè®ú´É MÉÖhÉ MÉÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ *
¦É´ªÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ¦É®úxÉä´ÉÉ±ÉÉ,
Ênù´ªÉ VªÉÉäÊiÉ EòÉ »ÉÉäiÉ ÊºÉiÉÉ®úÉ *
½èþ ......................................
14 ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉÉå EòÒ ªÉ½þ {ÉÉälÉÒ,
½þ¨ÉÉ®äú @ñÊ¹É VÉÒ EòÉ +¨É®ú Ê´ÉvÉÉxÉ *
Ê¨É]õÉEò®ú VÉMÉ EòÉ Ê´É¹É¨É Ê´É´ÉÉnù,
Eò®äúMÉÉ ´É½þÒ Ê´É·É Eò±ªÉÉhÉ *
<xÉEòÒ ¶ÉÉxÉ xÉ VÉÉxÉä nåùMÉä,
<ºÉ {É®ú +ÉÄSÉ xÉ +ÉxÉä nåùMÉä *

½èþ..........................................
¶ÉÖ¦É ºÉx¨ÉÉMÉÇ ºÉÖ±ÉZÉÉªÉÉ <ºÉxÉä,
¤ÉÖÊrù´ÉÉnù MÉÉªÉÉ <ºÉxÉä *
ºÉÉäiÉÉ näù¶É VÉMÉÉªÉÉ <ºÉxÉä,
|Éä¨É |É´ÉÉ½þ ¤É½þÉªÉÉ <ºÉxÉä *
ºÉiªÉ ºÉxÉÉiÉxÉ vÉ¨ÉÇ ÊºÉJÉÉiÉÉ,
¦Éänù ¦ÉÉ´É, §É¨É ¦ÉÚiÉ ¦ÉMÉÉiÉÉ *
½èþ...........................................
EòÉäÊ]õ EòÉäÊ]õ VÉxÉiÉÉ EòÒ +É¶É,
+¨É®ú ®ú½äþ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É *
Ê¡ò®ú ºÉä ºÉiÉªÉÖMÉ ±ÉÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ,
nùªÉÉxÉxnù @ñÊ¹É EòÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É *
VÉÒ´ÉxÉ VªÉÉäÊiÉ VÉMÉÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ,
|Éä¨É {ÉÒªÉÚ¹É Ê{É±ÉÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ *
½èþ ...................................
{É®ú¨Éä·É®ú MÉÖhÉMÉÉxÉ ½èþ <ºÉ¨Éå,
ºÉÞÎ¹]õ Gò¨É Ê´ÉYÉÉxÉ ½èþ <ºÉ¨Éå *
ºÉiªÉ +ºÉiªÉ {ÉÊ½þSÉÉxÉ ½èþ <ºÉ¨Éå,
|É¦ÉÖ{Énù |Éä¨É |ÉÒÊiÉ ½èþ <ºÉ¨Éå *
vÉ®ú¨É Eò®ú¨É +Éè®ú <¨ÉÉxÉ ªÉ½þÒ ½èþ,
VÉÒ´ÉxÉ vÉxÉ +Éè®ú |ÉÉhÉ ªÉ½þÒ ½èþ *
½èþ .....................................
º´ÉÉ±É¨¤ÉxÉ ÊºÉJÉ±ÉÉªÉÉ <ºÉxÉä,
ºÉiªÉ vÉ¨ÉÇ Ê´ÉºiÉÉ®úÉ <ºÉxÉä *
MÉÖ¯ûb÷¨É EòÉ MÉgø føÉªÉÉ <ºÉxÉä,
VÉMÉ ¨Éå ÊxÉ¦ÉÇªÉ ¦ÉÉ´É |ÉSÉÉ®úÉ <ºÉxÉä *
´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ v´ÉVÉÉ ¡ò½þ®úÉ´Éå,
¤ÉÊ±É´ÉänùÒ {É®ú ¶ÉÒ¶É SÉgøÉ´Éå *
½èþ ....................................
EòÉèxÉ Eò½þiÉÉ ½èþ ½þ¨É ºÉä UôÒxÉ,
½þ¨ÉÉ®úÉ Ê|ÉªÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É *
ºÉiªÉ EòÉ ºÉÉMÉ®ú ¤ÉºÉ ´É½þ BEò ½èþ,
ªÉ½þ +x¨ÉÉä±É ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É *
VÉÉB VÉÉxÉ iÉÉä VÉÉxÉä nåùMÉä,
ÊEòxiÉÖ <ºÉEòÉä xÉ Ê¨É]õxÉä nåùMÉä *
½èþ ........................................
+ÉªÉÇ VÉÉÊiÉ EòÒ b÷MÉ¨ÉMÉ xÉÉèEòÉ,
EòÉ |É±É¨¤É {ÉiÉ´ÉÉ®úÉ ½èþ *
´É½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÉ VÉÒ´ÉxÉ vÉxÉ ½èþ,
Eäò´É±É BEò ºÉ½þÉ®úÉ ½èþ *
VÉ¤É iÉEò ªÉ½þ VÉÒ´ÉxÉ ½èþ VÉMÉ ¨Éå,
¦É®úºÉEò =ºÉä |ÉSÉÉ®åúMÉä *
½èþ .........................................

ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉÄ
BºÉ. |ÉÒiÉ¨É

ÊxÉÊvÉ nùÉiÉÉ ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ½ÖþB
¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú Ênù0 28.06.14 EòÉä ºÉ´Éä®äú

nùºÉ ¤ÉVÉä +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò iÉi´ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¨Éå ÎºlÉ®ú
ÊxÉÊvÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ xÉä nùÉiÉÉ+Éå EòÉä ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ
Eò®úxÉä ½äþiÉÖ BEò ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ
lÉÉ*  ¨ÉÉèFäò {É®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò BEòiÉÉ +Éè®ú
+ÉÌlÉEò ºÉ¶ÉÊHòEò®úhÉ ¨ÉxjÉÒ ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ºÉÖ®äúxpù
nùªÉÉ±É VÉÒ Eäò ºÉÉlÉ B¨É.VÉÒ.+É<Ç Eäò ¨É½þÉ
ÊxÉnæù¶ÉEò ¸ÉÒ Ê´ÉVÉªÉ ¨ÉvÉÖ VÉÒ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

YÉÉiÉ ½þÉä ÊEò ºÉ¤É Ê¨É±ÉÉEò®ú ÊxÉÊvÉ
Eäò EòÉä¶É ¨Éå {ÉÉÄSÉ Ê¨ÉÊ±ÉªÉxÉ ¯û{ÉªÉä ºÉä EÖòUô
+ÊvÉEò ½éþ* |ÉiªÉäEò nùÉiÉÉ xÉä nùÉxÉ näùiÉä ½ÖþB
¶ÉiÉÇ ®úJÉÒ lÉÒ ÊEò =xÉEäò uùÉ®úÉ nùÒ VÉÉxÉä
´ÉÉ±ÉÒ ®úÉÊ¶É ´ªÉÉVÉ EòÉä ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ¶ÉiÉÉç EòÒ
{ÉÚÌiÉ ¨Éå ´ªÉªÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉ* ºÉ¦ÉÉ EòÒ +Éä®ú
ºÉä ªÉ½þÒ EòÉäÊ¶É¶É ®ú½þiÉÒ ½èþ ÊEò =xÉ ¶ÉiÉÉç
EòÉä {ÉÚ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉ*

½þ¨ÉxÉä ¨ÉÉèFäò ºÉä ±ÉÉ¦É =`öÉiÉä ½ÖþB
Ê´ÉxÉ©É ¨ÉÉÄMÉ EòÒ ÊEò ÊVÉºÉEòÒ ®úÉÊ¶É nùºÉ
½þWÉÉ®ú ¯û{ÉªÉä ºÉä Eò¨É ½èþ, =ºÉEòÉä ¤ÉgøÉEò®ú
Eò¨É ºÉä Eò¨É nùºÉ ½þWÉÉ®ú Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉB,
¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå VÉÉä ¦ÉÒ ÎºlÉ®ú ÊxÉÊvÉ Eäò Ê±ÉB vÉxÉ
®úÉÊ¶É nåùMÉä, ´Éä nùºÉ ½þWÉÉ®ú ¯û{ÉªÉÉå ºÉä +ÊvÉEò
nåù +Éè®ú ÊxÉÏ¶SÉiÉ ½þÉäEò®ú ¶ÉiÉÇ ®úJÉå, CªÉÉåÊEò
´Éä ¶ÉiÉç Eò¦ÉÒ ¤Énù±ÉÒ xÉ½þÓ VÉÉBÄMÉÒ* BäºÉÉ
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ÊxÉªÉ¨É ½èþ*

ºÉ¦ÉÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä ºÉ¦ÉÒ nùÉiÉÉ+Éå Eäò
VÉÒ´ÉxÉ EòÒ BEò ZÉ±ÉEò EòÒ {ÉÖÎºiÉEòÉ ¤ÉxÉÉªÉÒ
VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ*  Ênù´ÉÆMÉiÉ +Éi¨ÉÉ+Éå EòÒ ºÉÆiÉÉxÉÉå
ºÉä ¨ÉÉÄMÉ EòÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ ÊEò ´Éä =xÉEòÒ ºÉ½þÒ
VÉÉxÉEòÉ®úÒ ºÉ¦ÉÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉBÄ* ªÉ½þ ¦ÉÒ
+É·ÉÉºÉxÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ÊEò ¦ÉÚÊ¨ÉnùÉiÉÉ+Éå EòÒ
±ÉPÉÖ VÉÒ´ÉÊxÉªÉÉÄ ¦ÉÒ näùxÉä EòÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ
VÉÉ ®ú½þÉ* ªÉÊnù BäºÉÉ xÉ½þÓ Eò®åúMÉä iÉÉä +ÉxÉä
´ÉÉ±ÉÒ {ÉÒgøÒ =xÉEòÉä Ê´Éº¨ÉÞiÉ Eò®ú nåùMÉÒ * BäºÉÉ
½þ¨É ½þÉäxÉä näùxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉ½þiÉä*

ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉÉå
EòÉä ¨É½þÉ|ÉºÉÉnù ºÉä ºÉiEòÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* EòÉªÉÇ
EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ¸ÉÒ näù´ÉäxÉ VÉÉävÉxÉ xÉä ºÉ¡ò±ÉiÉÉ
{ÉÚ´ÉÇEò ÊEòªÉÉ*
ºÉÆMÉÒiÉ Ênù´ÉºÉ

ºÉÆMÉÒiÉ Ênù´ÉºÉ (Music Day)
1982 ºÉä ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* <ºÉ Ênù´ÉºÉ
EòÉ |ÉSÉ±ÉxÉ ¶ÉÖ°ü ÊEòªÉÉ lÉÉ £òÉÆºÉ ºÉ®úEòÉ®ú
Eäò iÉiEòÉ±ÉÒxÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ ¨ÉÆjÉÒ WÉÉEò ±ÉÉÄMÉ xÉä,
+Éè®ú +ÉVÉ nÖùÊxÉªÉÉ Eäò ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉÉè näù¶ÉÉå ¨Éå
21 VÉÚxÉ EòÉä ªÉ½þ Ênù´ÉºÉ ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ <ºÉºÉä +UÚôiÉÉ xÉ ®ú½þÉ*
+Éè®ú xÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ <ºÉºÉä nÚù®ú ®ú½þÉ*
½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ¦ÉÒ ºiÉ®ú EòÒ Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉ+Éå xÉä
¤Éc÷Ò vÉÚ̈ É vÉÉ¨É ºÉä <ºÉ ´É¹ÉÇ ¦ÉÒ ¨ÉxÉÉªÉÉ*  <ºÉ
´É¹ÉÇ b÷Ò.B.´ÉÒ EòÉìÊ±ÉVÉ (Dayanand Anglo
Vedic College) ¨ÉÉäºÉæ±¨ÉÉÄ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ºÉVÉ-
vÉVÉ Eò®ú EòÉäÊ±ÉVÉ Eäò Ê´É¶ÉÉ±É |ÉÉÆMÉhÉ ¨Éå
{Éhb÷É±É ¤ÉxÉÉEò®ú ¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* Ê´ÉÊ´ÉvÉ
|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ+Éå +´´É±É nùVÉæ ¨Éå +ÉªÉä ºÉ¡ò±É
|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉªÉÉå EòÉä {ÉÖ®úºEòÉ®ú |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ*  {Éhb÷É±É iÉÉä {ÉÚ®úÉ ¦É®úÉ ½Öþ+É ½þÒ lÉÉ*
+É¨ÉÆÊjÉiÉ ±ÉÉäMÉÉå Eäò ºÉÉlÉ {ÉÒ.]õÒ.B. ºÉnùºªÉ
+Éè®ú ¤ÉSSÉÉå Eäò +Ê¦É¦ÉÉ´ÉEò ¦ÉÒ +SUôÒ ºÉÆJªÉÉ
¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*  +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò
+xÉäEò ºÉnùºªÉ MÉhÉ +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ ºÉä
ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÒ ¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉ ®ú½äþ lÉä* ÊWÉ±ÉÉ
{ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò +vªÉIÉ EòÉä ¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ Eäò
°ü{É ¨Éå +É¨ÉÆÊjÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¦ÉÉ Eäò ={ÉÉvªÉIÉ ¸ÉÒ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É EòÉä
Ê´É¶Éä¹É +ÊiÉÊlÉ EòÒ ½èþÊºÉªÉiÉ ºÉä +É¨ÉÆÊjÉiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, CªÉÉåÊEò <xÉ ÊnùxÉÉå ´Éä Ê½þxnÚù

BbÚ÷Eäò¶ÉxÉ +ÉälÉÉäÊ®úÊ]õ Eäò |ÉvÉÉxÉ ¦ÉÒ ½éþ *
Ê{ÉUô±Éä ¶ÉÖGò´ÉÉ®ú 20 VÉÚxÉ EòÉä +ÉªÉÇ

ºÉ¦ÉÉ uùÉ®úÉ ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ nùÉäxÉÉå |ÉÉlÉÊ¨ÉEò
{ÉÉ ö̀¶ÉÉ±ÉÉ+Éå ¨Éå ªÉ½þ Ênù́ ÉºÉ vÉÚ̈ ÉvÉÉ¨É Eäò ºÉÉlÉ
¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* ´ÉÉC´ÉÉ xÉMÉ®ú ¨Éå ÎºlÉiÉ {ÉÆ0
EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEòºiÉÉä +ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò ºEÚò±É Eäò
¨ÉÉxÉäVÉ®ú ¨ÉÖxÉä¶É ºÉÒiÉÉ®úÉ¨É +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ EòÉ
|ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É Eò®ú ®ú½äþ lÉä* +ÆOÉäWÉÒ, £åòSUô Eäò
ÊºÉ´ÉÉ ºÉ¦ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå ¤ÉSSÉÉå xÉä EòÉªÉÇGò¨É
{Éä¶É ÊEòB, ÊVÉx½åþ +Ê¦É¦ÉÉ´ÉEòÉå xÉä ºÉ®úÉ½þÉ*
ªÉÉnù Ênù±ÉÉiÉä ½ÖþB ½þ¨Éå MÉ´ÉÇ ½èþ ÊEò {ÉÆÊb÷iÉ
EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä +ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò ºEÚò±É ¨Éå
+ÆOÉäWÉÒ, £åòSUô Eäò +±ÉÉ´ÉÉ iÉÊ¨É±É, iÉä±ÉäMÉÚ,
¨É®úÉ`öÒ, =nÚÇù ¨ÉxÉnùÉÊ®úxÉ +Éè®ú Ê½þxnùÒ EòÒ
{ÉgøÉ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ*

{ÉÚ́ ÉÔ MÉÉÄ́ É ±ÉÉ´ÉÉÄÊSÉ®ú ¨Éå VÉÉä ®úÉ¨ÉMÉÊiÉ
+ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò Ê½þxnÚù Bb÷b÷ ºEÚò±É ½èþ ´É½þÉÄ
¦ÉÒ ¶ÉÖGò´ÉÉ®ú EòÉä nùÉä{É½þ®ú nùÉä ¤ÉVÉä ºÉÆMÉÒiÉ
Ênù´ÉºÉ Eäò ÊºÉ´ÉÉ MÉiÉ ºÉÉ±É EòÒ ºÉÒ.{ÉÒ.<Ç ¨Éå
ºÉ¡ò±É 17 {É®úÒIÉÉÌlÉªÉÉå EòÉä {ÉÉÊ®úiÉÉäÊ¹ÉEò
|ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ CªÉÉåÊEò =xÉ 17
Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå xÉä |É¶ÉÆºÉxÉÒªÉ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®úEäò ÊEòºÉÒ xÉä ®úÉäªÉÉ±É EòÉìÊ±ÉVÉ CªÉÚ®úÊ{É{É,
ÊEòºÉÒ xÉä ®úÉäªÉÉ±É EòÉäÊ±ÉVÉ {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<ÇºÉ EÖòUô
±Éc÷ÊEòªÉÉå EòÉä C´ÉÒxÉ BÊ±ÉWÉ¤ÉºÉ EòÉäÊ±ÉVÉ ¨Éå
nùÉÊJÉ±ÉÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ iÉÉä ÊEòºÉÒ xÉä wÉÚ{ÉxÉÉlÉ
®úÉ¨É¡ò±É iÉÉä ÊEòºÉÒ xÉä MÉÉÆvÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ iÉÉä
ÊEòºÉÒ xÉä ºÉ®ú ±ÉäJÉ®úÉVÉ ÊiÉ±ÉEò / MÉiÉ ºÉÉ±É
ºÉ¤É Ê¨É±ÉÉEò®ú ºÉÒ.{ÉÒ.<Ç EòÒ Ê®úWÉ±]õ 90 %
ºÉä lÉÉäc÷É >ð{É®ú lÉÒ*  

+¦ÉÒ BEò ¨ÉÉºÉ ¦ÉÒ MÉÖWÉ®ú xÉ½þÓ {ÉÉªÉÉ
½èþ Ê½þxnÚù BbÚ÷Eäò¶ÉxÉ +ÉälÉÉäÊ®úÊ]õ uùÉ®úÉ ¤ÉSSÉÉå
EòÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ Eäò Ê±ÉB BEò ¶Éä±]õ®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ÊVÉºÉEòÉ =nÂùPÉÉ]õxÉ Flacq - Bon
Accueil SÉÖxÉÉ´É IÉäjÉ Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ
+ÊxÉ±É EÖò¨ÉÉ®ú ¤ÉäSÉÚ Eäò Eò®ú Eò¨É±ÉÉå uùÉ®úÉ
½Öþ+É* =ºÉEäò ºÉÉlÉ =ºÉÒ <±ÉÉFäò Eäò
{ÉÒ.{ÉÒ.BºÉ. ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ vÉÒ®úVÉ JÉÉ¨ÉÉVÉÒiÉ Eäò
ºÉÉlÉ }±ÉÉEò ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò +vªÉIÉ
½þ®únùÉäªÉÉ±É ¦ÉÒ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*  Ê´É¶Éä¹É ¤ÉÉiÉ
<ºÉ ºÉÉ±É ªÉ½þ lÉÒ ÊEò {ÉÖÊ±ÉºÉ nù±É Eäò
ºÉÆMÉÒiÉ ¤Éèhb÷ Eäò SÉxnù ÊºÉ{ÉÉ½þÒ xÉä +{ÉxÉä
ºÉÆMÉÒiÉ uùÉ®úÉ ±ÉÉäMÉÉå Eäò ¨ÉxÉ EòÉä ¨ÉÉä½þ Ê±ÉªÉÉ*
¤ÉSSÉÉå uùÉ®úÉ xÉÉSÉ, MÉÉxÉä +Éè®ú Eò±ÉÉ{ÉÚhÉÇ
|Énù¶ÉÇxÉ +ÉEò¹ÉÇhÉ EòÉ Ê´É¹ÉªÉ ®ú½þÉ *  

ªÉ½þ |ÉºÉzÉiÉÉ EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò
b÷Ò.B.´ÉÒ {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç, b÷Ò.B.´ÉÒ ¨ÉÉåºÉä±¨ÉÉÄ iÉlÉÉ
+ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò ºEÚò±É ´ÉÉC´ÉÉ +Éè®ú ®úÉ¨Éº´É°ü{É
®úÉ¨ÉMÉÊiÉ +ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò Bäb÷b÷ ºEÚò±É
±ÉÉ´ÉÉÄÊSÉ®ú uùÉ®úÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ºÉÆMÉÒiÉ Ênù´ÉºÉ Eäò
EòÉªÉÇGò¨É =SSÉ ºiÉ®ú Eäò ®ú½äþ* ºÉ¦ÉÒ EòÉä
½þÉÌnùEò vÉxªÉ´ÉÉnù* 
b÷Ò.B.´ÉÒ EòÉ±ÉäVÉ {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç ¨Éå

b÷Ò.B.´ÉÒ EòÉ±ÉäVÉ {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç ¨Éå MÉiÉ
¶ÉÖGò´ÉÉ®ú 20 VÉÚxÉ 2014 EòÉä ºÉÆMÉÒiÉ Ênù´ÉºÉ
EòÉ ¦É´ªÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÊVÉºÉ
+´ÉºÉ®ú {É®ú UôÉjÉ-UôÉjÉÉ+Éå uùÉ®úÉ ®úÉäSÉEò
ºÉÆMÉÒiÉ EòÉªÉÇGò¨É |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉä MÉªÉä lÉä*  ¨ÉÉèEäò
EòÉ ±ÉÉ¦É =`öÉEò®ú {ÉÉÊ®úiÉÉäÊ¹ÉEò ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÉ
¦ÉÒ +ÉªÉÉäVÉxÉ ½Öþ+É lÉÉ*  |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ+Éå ¨Éå
¦ÉÉMÉ ±ÉäxÉä ´ÉÉ±Éä Ê´ÉVÉäiÉÉ+Éå EòÉä {ÉÖ®úºEÞòiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*

=ºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò
¨ÉÉxªÉ |ÉvÉÉxÉ b÷É0 ¯ûpùºÉäxÉ xÉÒ>ð®ú VÉÒ, |ÉvÉÉxÉ
¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú VÉÒ, ={É¨ÉxjÉÒ b÷É0
VÉªÉSÉxnù ±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ VÉÒ, EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ ¸ÉÒ
¦ÉÉä±ÉÉxÉÉlÉ VÉÒ>ðiÉ VÉÒ xÉä +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ
näùEò®ú ºÉÆMÉÒiÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÒ ¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉ<Ç lÉÒ*     

+ÉªÉ Ç VÉÒ´ÉxÉ |ÉÉÎ{iÉ Eäò ÊxÉªÉ¨É+ÉªÉ Ç VÉÒ´ÉxÉ |ÉÉÎ{iÉ Eäò ÊxÉªÉ¨É
(1) +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò =qäù¶ªÉ +xÉÖEÚò±É +ÉSÉ®úhÉ º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úxÉÉ *
(2) Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò =qäù¶ªÉ Eäò Ê´É¯ûrù EòÉä<Ç EòÉªÉÇ xÉ Eò®úxÉÉ *
(3) <Ç·É®ú-ºiÉÖÊiÉ, |ÉÉlÉÇxÉÉ, ={ÉÉºÉxÉÉ Eäò ¨ÉxjÉÉå EòÉ ºÉnùÉ =SSÉÉ®úhÉ Eò®úxÉÉ *
(4) SÉÆnù <Ç·É®ú ¦ÉVÉxÉÉå EòÉä Eòh`öºlÉ Eò®úxÉÉ *
(5) ºÉxvªÉÉ +Éè®ú ½þ´ÉxÉ ÊxÉiªÉ |ÉÊiÉ Eò®úxÉä EòÒ +ÉnùiÉ b÷É±ÉxÉÉ *
(6) ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, +ÉÎi¨ÉEò +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò =zÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB vÉ¨ÉÇ-OÉxlÉÉå EòÉ º´ÉÉvªÉÉªÉ Eò®úxÉÉ*
(7)  º´ÉÉvªÉÉªÉ EòÉ Eò¦ÉÒ iªÉÉMÉ xÉ Eò®úxÉÉ *
(8)  ÊxÉiªÉ-|ÉÊiÉ ºÉxvªÉÉ Eäò ¤ÉÉnù <Ç·É®ú ºÉä ¤É±É, ¤ÉÖÊrù +Éè®ú ¦ÉÊHò EòÒ ªÉÉSÉxÉÉ Eò®úxÉÉ *
(9)  ¥ÉÀ ¨ÉÖ½ÚþiÉÇ ¨Éå =`öEò®ú ¦ÉÊHò, ªÉÉäMÉ, ºÉÉvÉxÉÉ ËSÉiÉxÉ Eò®úxÉÉ *
(10) ºÉ¨ÉªÉ EòÉ ºÉnùÉ ºÉnÖù{ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ +Éè®ú Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ nÖù¯û{ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®úxÉÉ *
(11) iÉ{Éº´ÉÒ ¤ÉxÉEò®ú VÉÒ´ÉxÉ ´ªÉiÉÒiÉ Eò®úxÉÉ +Éè®ú +É±ÉºªÉ +Éè®ú |É¨ÉÉnù EòÉä ÊxÉEò]õ xÉ +ÉxÉä näùxÉÉ*
(12) ºÉnùÉ +É¶ÉÉ´ÉÉnùÒ ¤ÉxÉä ®ú½þxÉÉ, ¦ÉÚ±É Eò®ú ¦ÉÒ +É¶ÉÉ EòÉ iªÉÉMÉ xÉ Eò®úxÉÉ *
(13) +Éi¨É Ê´É·ÉÉºÉÒ ½þÉäxÉÉ, +{ÉxÉÒ +Éi¨ÉÉ {É®ú ¦É®úÉäºÉÉ Eò®úxÉÉ *
(14) ºÉ´ÉÇnùÉ ºÉiÉÂ ¶ÉÉºjÉÉå EòÉä {ÉgøxÉÉ +Éè®ú +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ {É®ú oùÎ¹]õ ®úJÉxÉÉ *
(15) +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ±ÉIªÉ ¤ÉxÉÉEò®ú +{ÉxÉÒ ºÉÉ®úÒ ¶ÉÊHò =ºÉ ±ÉIªÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ¨Éå ±ÉMÉÉ näùxÉÉ*
(16) ºÉVVÉxÉÉå, YÉÉxÉÒ ±ÉÉäMÉÉå +Éè®ú ºÉÉvÉÖ-ºÉÆiÉÉå EòÒ ºÉÆMÉiÉ Eò®úxÉÉ *
(17) +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ´ÉèÊnùEò ºÉÆºEòÉ®úÉå EòÉä ¨É½þi´É näùxÉÉ *
(18) ºÉiªÉ Eäò OÉ½þhÉ Eò®úxÉä +Éè®ú +ºÉiªÉ Eäò UôÉäc÷xÉä ¨Éå ºÉnùÉ =tiÉ ®ú½þxÉÉ *
(19) ºÉ¤É EòÉ¨É vÉ¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú +lÉÉÇiÉÂ ºÉiªÉ +Éè®ú +ºÉiªÉ EòÉä Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®ú Eò®úxÉÉ *
(20)  ºÉ¤ÉºÉä |ÉÒÊiÉ {ÉÚ´ÉÇEò, vÉ¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ªÉlÉÉªÉÉäMªÉ ´ÉiÉÉÇ´É Eò®úxÉÉ <iªÉÉÊnù *

¦ÉÊHò nù{ÉÇhÉ ºÉä |ÉEòÉ¶ÉEò
¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú
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Bois des Amourettes Arya Samaj
Gunessee Bhawan, Branch No. 141
Shravani 2014

In loving memory of Swargiya Vanprasthi
Dhunputh Ramdonee

July
Date    Yajman  Venue Purohit/Purohita    Time
Thurs 24 Kumar Gungadin  Pro Pradeep   4.00 
Fri 25   Dwarka Ankush     P.S Pratima   4.00 
Sat 26 Laloon Ramdonee  B.D.A   Daiboo  3.00
Sun 27 Aneeroodh Ramdonee B.D.A Indira  10.00
Sun 27 Shyam Teeluck   B.D.A Rijaw     2.00
Mon 28 Bundhoo  Nani Pro   Pradeep     4.00
Wed 30 Rishi Sadal  V.G. Indira              4.00
Thurs 31 Raginee V.G.   Pradeep             4.00 

to be continued ...........

The Satyārtha Prakāsh :  a codeThe Satyārtha Prakāsh :  a code
of conduct for our physical,of conduct for our physical,
moral and spiritual upliftmoral and spiritual uplift
In the Swamantavyāmantavya

Prakāsh of the Satyārtha Prakāsh, Mahar-
ishi Dayanand Saraswati has referred to a
famous shloka from the Neetishataka of
Shri Bhartrihari:
Nindantu neetinipunā yadi vā stuvantu,

Lakshmih samāvishatu gachcchatu 
va yatheshtama I

Adyeyva vā maranamastu yugāntare vā,
Nyāyāta pathah pravichalanti padam 
na dhirāh II

Whether somebody endowed with knowl-
edge of true strategies indulges in denigra-
tion or praise.
Whether wealth and fame comes or what-
ever is in possession goes.
Whether death comes at this very instant
or there still remains a long time in our life
line.
But a level-headed person will never be
blown off his feet. 
He will not quiver a single step from truth,
justice, principles and values in day-to-day
life.
He will happily bear the brunt in times of
adversity and steadily continue his journey
with a higher level of motivation.

The ultimate aim of the soul is to
attain moksha or eternal bliss - the one and
only state of immaculate happiness. 

In his various writings and dis-
courses Maharishi Dayanand has empha-
sised on the need for one and all to strive
on the path of dharma, artha and kāma
unto moksha. The root cause of the soul to
be trapped in the cycle of birth and death
is avidyā, i.e. contrary, false or inaccurate
knowledge on spiritual matters as well as
sticking to only mundane knowledge). The
Satyārtha Prakāsh is indeed a masterpiece
which unfolds the true spiritual knowledge
rendering accessible to all.

Walking the way is ours. The au-
thor has elaborated on the methodology to
assimilate the knowledge ingrained in that
treatise and its application in our day-to-
day living: shravan (active reading and lis-
tening), manan (contemplation or due
consideration of right and wrong),

nididyāsan (rationalization or self ques-
tioning on the pros and cons) and
shākshātkāra (realization). This is the one
and only technique which will empower
us with such profound knowledge to
progress on the path of spirituality (spiri-
tual reality.)

Maharishi Dayanand quotes the
YajurVeda (40.14) to emphasize that we
should all be familiar with the real nature
of vidyā and avidyā. Avidyā [karma or
deeds and upāsnā or devotion / worship]
enables us to die happily and vidyā (spiri-
tual knowledge in the true sense) emanci-
pates us from the cycle of birth and death,
i.e. attain moksha. 

The Satyārtha Prakāsh contains nu-
merous citations from the Darshan shastras
(ancillary Vedic literature) to sustain the con-
cept of dharma, artha, kāma and moksha as
the main purpose of the human form of life
in the universe, hence the need for one and
all to acquire shudh gyāna (authentic knowl-
edge), and proceed with shudh karma (virtu-
ous / truthful deeds) and shudh upāsnā
(respectful devotion). The masterpiece of
Maharishi Dayanand is rightly referred as an
ārsha grantha (authoritative Vedic book);
indeed a code of conduct / ethics / practice
for all those who wish to work for the phys-
ical, moral / mental and spiritual uplift of the
self and others.

Sages and seers expand the semi-
nal knowledge of the Vedas and codify it
to ease our understanding. Some choose to
be blind and deaf to these teachings, some
pretend to read and listen, some read and
listen only to repeat it to others, and only
a handful strive to live these values. Walk-
ing the talk is the decision of each and
every individual. 

Commemorating the Satyārtha
Prakāsh mās (month) would yield the right
results only if we look and walk towards
the light as well as accompany others in
their quest for enlightenment.
BrahmaDeva Mukundlall
Darshan Yog MahaVidyālaya
Gujarāt, India

ARYA SAMAJ: Its concept and worldwide roleARYA SAMAJ: Its concept and worldwide role
Shri D. B. Puri, Arya Samaj, London

In this article we would like to concentrate
on Arya Samaj as World Movement which was initi-
ated by Swami Dayanand Saraswati for the revival
and propagation of Vedic Dharma. Vedic Dharma is
a confident assertion of Supreme Manhood, an as-
sertion full of dignity and independence. Indians of
Vedic tradition believe that God is Almighty, Om-
nipresent and Omniscient. The distinguishing feature
of Vedic Dharma, however, is that it is a thoroughly
scientific religion. The Vedic Dharma never feared
scientific advancement. Religions cultivated to ab-
solute neglect of science produced a religion of su-
perstition, tyranny, barbarism. Science cultivated to
the utter neglect of religion produced a reign of infi-
delity and sensuality just as we are witnessing to day
all around us. The two interest united correct and
perfect each other. Vedic religion or Dharma does
the work of bridge between science and religion and
religion and between intellect and spirit.

Vedic religion is universal for it is not a
religion in the narrow sense of the term. It is not
a dogma nor does it derive its authority from any
single person, however, holy or wise. It is in reality
a way of life quite sublime. In founding the Arya
Samaj Maharshi Dayand Saraswati had no aim
to establish a new religion or cult. We quote below
his own words in support of what we have said:

“I don’t entertain the least idea of founding
a new religion or sect. my sole aim, is to believe in
truth and help others to believe in it, to reject false-
hood. I do not approve of what is objectionable and

false in the institutions of this or any other country,
nor do I reject what is good and is in harmony with
the dictates of true Vedic Religion.”

Swami ji wanted to revive the Vedic
Dharm in all its purity and propagate it throughout
the world through Arya Samaj. The most impor-
tant feature and role of the Arya Samaj is that, it
professes to teach a religion which is according
to the spirit and needs of the age. It preaches the
equality and general brotherhood among all per-
sons of mankind. It meets the atheistic and ma-
terialistic arguments of the present age of reason
with the strong theistic reason of the Vedas.

The Arya Samaj advocates social struc-
ture based on spiritual values, pacifism, vegetarian-
ism, and a World Government. The Arya Samaj is
not Gurudom nor like a dictatorial regime, where one
cannot have independence of thought, belief or
action. Swami Dayanad Saraswati, with a great
vision, based the constitution of Arya Samaj on
purely democratic lines. The followers of Arya
Samaj have a unique role to play in the upliftment
of the whole humanity. So Arya Samaj is in a way
to become truly a world movement.

The Arya Samaj has played and can yet
play an important role to save the world, which
without morality and torn of strife and discord is
heading towards self-destruction.

As Arya Samajists, are we prepared to
play that role? Bibliography

Puri, D.B. (Shri) 1991 Vedic Light

Electoral Reform – Referendum OfficeElectoral Reform – Referendum Office
Mr Subash Chadee (Auditor & Life Member)

Vision
The very idea of elections consists

of the choice of one or more persons to
represent a group of persons in an assem-
bly where the elected ones will use their
best judgments to ensure that the rights of
the electors are tabled, recognized and pro-
tected.
Liabilities

In religious and social groups, the
elected ones are very often not paid for
their services.  This is where one does not
succeed in determining their liabilities.
However, when they are, the limits of their
responsibilities are not only well defined
but the liabilities for performing and/or not
performing a task are also similarly de-
fined.  They are responsible for their
wrong doings and are normally expected
to bear a penalty in compensation for their
torts.

The decision to indulge in an act,
rightful or wrongful, is the joint responsi-
bility of all the parties in the assembly.
The omission by any individual to partic-
ipate in a decision does not absolve him
from the liability to be part of the penalty
since he knowingly opted to be part of the
assembly.  The determination of the
amount of the individual penalty is deter-
mined on a pro-rata basis in respect of the
regular monthly remuneration.
Control

Now, it is too obvious that the as-
sembly can indulge in some activities that
may not be really beneficial to the electors
but may be far more economically prof-
itable to one or more of its members espe-
cially in accounts that are not totally and
transparently recorded by double entry.

To arrive at a point of proper con-
trol therefore, it is important for the mon-
itoring of the activities of the assembly to
be followed also by a parallel institution
that will place benchmarks to determine
the limits for a proper control especially
when the whole assembly is hijacked and
too obviously avoids to adopt a stand on a
very burning issue.
Time Frame

The main objective of this parallel
institution will be to place such bench-
marks on e.g. a semester basis in front of
the assembly.  These benchmarks will be
the wants and needs of the nation as a
whole i.e. issues of national interest.  Vot-
ers will during a whole term of the follow-
ing six months proceed only once to one
of many given addresses and cast their
votes for either yes or for no in respect of
the implementation of a proposal.  Such
addresses will be as many as the number
of constituencies and the vote will be
through an apparatus similar to an ATM by
the use of one’s National Identity Card.  At
the end of the relative semester or earlier
if the aggregate votes for yes or for no ex-
ceeds 50% on one item, the options to vote
may be stopped and a decision taken by
the institution to arrange for legislation of
the national tendency in respect of a rela-
tive topic.  The decision will be final and
will not be subject to any form of interven-
tion from the assembly other than perhaps
to input a few non-material finishing
touches.

After legislation, the decision will
take the normal path to be integrated as an
Act or Regulation in the laws governing
the relative society and that Rule will be
effective within one hundred days from the
date of promulgation.
The Name

This parallel institution will work
in close collaboration with but independ-

ent of the Electoral Commissioner’s Office
and will be called The Permanent Refer-
endum Office.  It will be there to stay.
Implementation

The Referendum Office has thus
to be set up after a place is created for it in
the constitution.  It will take the opinion of
the population entitled to cast a vote in
order to tackle the issues that may not be
handled by the assembly on account of
being very sensitive like e.g. The re-Intro-
duction of Capital Punishment.  

It will receive such issues of na-
tional interest where the needs of the peo-
ple are concerned on a regular basis and
handle them in order of priority not neces-
sarily chronologically.  The priority will be
determined by an independent body of in-
tellectuals who have nothing to do directly
or indirectly with politics and who may be
relied upon as honest and trustworthy cit-
izens.  In this context, naturalized citizens
will be eligible to vote only after a term of
five years after naturalization.  Other vot-
ers will similarly be eligible only if they
are citizens residing in the nation i.e. being
physically in the territory for more than
183 days prior to the date of the vote.  
Objective

This paper concerns the birth and
setting up of a Permanent Referendum Of-
fice (PRO) whose activities are broadly
defined above and whose existence will
moderate excesses in the acts of the as-
sembly.  No reform may be considered a
reform if it does not increase the possibil-
ity of giving more weight to the rights of
the voters.  This paper will do just that if
it is given the opportunity to do so.

The rights of the voters should not
be on the surface only at the end of a man-
date.  They should be there and alive at all
times.  This is why the PRO has to stay ac-
tive and on line at all times and will not
close at all.

The time has come to ensure that
decisions can also be taken by the people
(50% or more), for the people and not only
by a handful of guys for the benefit of a
group.

Please allow this office to come and
offer it to the nation.  History will thank you
for establishing a framework for
(a)  a true Corporate Social Responsibility,
(b)  an opportunity to mould a good code
of conduct, and
(c)  a real chance to maintain in a democ-
racy the citizens of both to-day and to-
morrow.

When it will be adopted, it will
not only be a pride to the nation, but also
an example for The United Nations to
adopt and disseminate for adoption by all
the nations of Mother Earth.
N.B :
For any query please contact Mr Chadee on
Tel : 427 3718, Mob: 57212405


